
Prvi mladinski roman priznanega turškega pisatelja Fatiha Erdogana, preveden v
slovenščino, predstavi običajno tradicionalno turško družino. V njej živijo mati in oče z
dvema otrokoma. Glavnino dela doma opravlja mati. Neko jutro pa ji zrastejo brki. Ta
zunanja telesna sprememba je povod za kopico zapletov,ki povzročijo spremembe v
družinski, službeni in tudi družbeni dinamiki. Brki pa niso zrastli samo gospe Mervi,
ampak tudi njenim prijateljicam in drugim ženskam. Kako to sprejemajo možje, »stari
brkači«? In kako otroci?
Izviren, duhovit mladinski roman o enakosti spolov in enakopravnosti je primeren tudi
za odrasle, saj odpira številna družbena vprašanja. 

Roman je postavljen v čas druge svetovne vojne na vzhodno fronto, v Ukrajino. Leta 1943 in 1944
so se na območju, kjer žal tudi danes divja vojna, borile sovjetska in nemška vojska. V nemški je
bilo tudi veliko mobiliziranih pod prisilo – med njimi tudi Slovenci. Ludvik Vodušek je eden
od njih. Preprost fant, kmet in goslač, se že ob vpoklicu zaobljubi, da ne bo nikogar ubil.
Njegova prisega ga postavi pred težke preizkušnje, še posebej, ko gre za njegovo ali za življenje
njegovih soborcev. Drugi mobiliziranci, pripadniki različnih evropskih narodov, vedo, da
Ludvik ne ubija, njegove skrivnosti ne razkrije nihče.
Navdih za zgodbo so bila resnična pričevanja številnih slovenskih mobilizirancev, ki so v
nemški vojski odigrali prav takšno vlogo tihih pacifistov. Avtor pater Branko Cestnik je skrbno
proučil, kaj se je dogajalo na bojiščih. Pogovarjal se je tudi z rojaki, ki so na lastni koži izkusili
mobilizacijo.

Faitih Erdogan: Moji mami so zrasli brki

Branko Cestnik: Razmik med žerjavi


